
Isaiah 21

Vs
English

Translation
Word # 
Isaiah Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 a burden 4793 משא 3 341
1 [concerning the] wilderness 4794 מדבר 4 246
1 [of the] sea 4795 ים 2 50
1 as storm-winds 4796 כסופות 6 572
1 in [the] Negev 4797 בנגב 4 57
1 sweeping on 4798 לחלף 4 148
1 from a wilderness 4799 ממדבר 5 286
1 it comes 4800 בא 2 3
1 from an [awesome] land 4801 מארץ 4 331
1 4802 נוראה 5 262

______ ____ ________

39 10 2296
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 [a harsh] vision 4803 חזות 4 421
2 4804 קשה 3 405
2 has been told 4805 הגד 3 12
2 to me 4806 לי 2 40
2 the one who is treacherous 4807 הבוגד 5 20
2 deals treacherously 4808 בוגד 4 15
2 and the destroyer 4809 והשודד 6 325
2 destroys 4810 שודד 4 314
2 go up 4811 עלי 3 110
2 Elam 4812 עילם 4 150
2 lay siege 4813 צורי 4 306
2 Media 4814 מדי 3 54
2 all 4815 כל 2 50
2 its groaning 4816 אנחתה 5 464
2 I have made cease 4817 השבתי 5 717

______ ____ ________

57 15 3403
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 4818 על 2 100
3 [therefore] 4819 כן 2 70
3 filled 4820 מלאו 4 77
3 [are] my loins 4821 מתני 4 500
3 [with] pain 4822 חלחלה 5 81
3 pangs 4823 צירים 5 350
3 have seized me 4824 אחזוני 6 82
3 like pangs 4825 כצירי 5 330
3 [of] her in labor 4826 יולדה 5 55
3 I am bowed down 4827 נעויתי 6 546
3 from hearing [it] 4828 משמע 4 450
3 I am terrified 4829 נבהלתי 6 497
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3 from seeing [it] 4830 מראות 5 647
______ ____ ________

59 13 3785
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 4831 תעה 3 475
4 my heart [staggers] 4832 לבבי 4 44
4 shudderings 4833 פלצות 5 606
4 overwhelm me 4834 בעתתני 6 932
4 4835 את 2 401
4 [the] twilight 4836 נשף 3 430
4 I longed for 4837 חשקי 4 418
4 He has [turned] 4838 שם 2 340
4 for me 4839 לי 2 40
4 into trembling 4840 לחרדה 5 247

______ ____ ________

36 10 3933
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 arrange 4841 ערך 3 290
5 the table 4842 השלחן 5 393
5 lay out 4843 צפה 3 175
5 the covering 4844 הצפית 5 585
5 eat 4845 אכול 4 57
5 drink 4846 שתה 3 705
5 arise 4847 קומו 4 152
5 O chiefs 4848 השרים 5 555
5 anoint 4849 משחו 4 354
5 a shield 4850 מגן 3 93

______ ____ ________

39 10 3359
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 because 4851 כי 2 30
6 this 4852 כה 2 25
6 says 4853 אמר 3 241
6 to me 4854 אלי 3 41
6 my Lord 4855 אדני 4 65
6 go 4856 לך 2 50
6 have stand 4857 העמד 4 119
6 the watchman 4858 המצפה 5 220
6 that which 4859 אשר 3 501
6 he may see 4860 יראה 4 216
6 he will tell 4861 יגיד 4 27

______ ____ ________

36 11 1535
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and he will see 4862 וראה 4 212
7 a chariot 4863 רכב 3 222
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7 a pair 4864 צמד 3 134
7 [of] horsemen 4865 פרשים 5 630
7 a rider 4866 רכב 3 222
7 [of] a donkey 4867 חמור 4 254
7 a rider 4868 רכב 3 222
7 [of] a camel 4869 גמל 3 73
7 and he will be attentive 4870 והקשיב 6 423
7 [with] attention 4871 קשב 3 402
7 much 4872 רב 2 202
7 attention 4873 קשב 3 402

______ ____ ________

42 12 3398
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and he calls 4874 ויקרא 5 317
8 [like] a lion 4875 אריה 4 216
8 on 4876 על 2 100
8 [the] watchtower 4877 מצפה 4 215
8 my Lord 4878 אדני 4 65
8 I am 4879 אנכי 4 81
8 standing 4880 עמד 3 114
8 continually 4881 תמיד 4 454
8 [by] day 4882 יומם 4 96
8 and on 4883 ועל 3 106
8 my watch 4884 משמרתי 6 990
8 I am 4885 אנכי 4 81
8 stationed 4886 נצב 3 142
8 every 4887 כל 2 50
8 night 4888 הלילות 6 481

______ ____ ________

58 15 3508
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and here 4889 והנה 4 66
9 this 4890 זה 2 12
9 comes 4891 בא 2 3
9 a chariot 4892 רכב 3 222
9 men 4893 איש 3 311
9 a pair 4894 צמד 3 134
9 [of] horsemen 4895 פרשים 5 630
9 and one answered 4896 ויען 4 136
9 and he said 4897 ויאמר 5 257
9 fallen 4898 נפלה 4 165
9 fallen 4899 נפלה 4 165
9 [is] Babylon 4900 בבל 3 34
9 and all 4901 וכל 3 56
9 [the] images 4902 פסילי 5 190
9 [of] her gods 4903 אלהיה 5 51
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9 He has broken in pieces 4904 שבר 3 502
9 to [the] earth 4905 לארץ 4 321

______ ____ ________

62 17 3255
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 O my threshed [people] 4906 מדשתי 5 754
10 and [the product] 4907 ובן 3 58
10 [of] my threshing floor 4908 גרני 4 263
10 that which 4909 אשר 3 501
10 I heard 4910 שמעתי 5 820
10 from 4911 מאת 3 441
10 the LORD 4912 יהוה 4 26
10 [of] hosts 4913 צבאות 5 499
10 [the] God 4914 אלהי 4 46
10 [of] Israel 4915 ישראל 5 541
10 I have told 4916 הגדתי 5 422
10 to you 4917 לכם 3 90

______ ____ ________

49 12 4461
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 a burden 4918 משא 3 341
11 [concerning] Edom 4919 דומה 4 55
11 to me 4920 אלי 3 41
11 he called 4921 קרא 3 301
11 out of Seir 4922 משעיר 5 620
11 watchman 4923 שמר 3 540
11 what 4924 מה 2 45
11 of [the] night 4925 מלילה 5 115
11 watchman 4926 שמר 3 540
11 what 4927 מה 2 45
11 of [the] night 4928 מליל 4 110

______ ____ ________

37 11 2753
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 says 4929 אמר 3 241
12 [the] watchman 4930 שמר 3 540
12 [comes] 4931 אתה 3 406
12 [the] morning 4932 בקר 3 302
12 and also 4933 וגם 3 49
12 [the] night 4934 לילה 4 75
12 if 4935 אם 2 41
12 you would enquire 4936 תבעיון 6 538
12 enquire 4937 בעיו 4 88
12 return 4938 שבו 3 308
12 to Him 4939 אתיו 4 417

______ ____ ________

38 11 3005
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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13 a burden 4940 משא 3 341
13 [concerning] Arabia 4941 בערב 4 274
13 in a forest 4942 ביער 4 282
13 of Arabia 4943 בערב 4 274
13 you will lodge 4944 תלינו 5 496
13 O caravans 4945 ארחות 5 615
13 [of] Dedanites 4946 דדנים 5 108

______ ____ ________

30 7 2390
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 meet 4947 לקראת 5 731
14 [the] thirsty 4948 צמא 3 131
14 bring 4949 התיו 4 421
14 water 4950 מים 3 90
14 O inhabitants 4951 ישבי 4 322
14 [of the] land 4952 ארץ 3 291
14 [of] Tema 4953 תימא 4 451
14 with bread 4954 בלחמו 5 86
14 meet 4955 קדמו 4 150
14 [the] fugitive 4956 נדד 3 58

______ ____ ________

38 10 2731
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 because 4957 כי 2 30
15 from 4958 מפני 4 180
15 swords 4959 חרבות 5 616
15 they have fled 4960 נדדו 4 64
15 from 4961 מפני 4 180
15 a sword 4962 חרב 3 210
15 loosed 4963 נטושה 5 370
15 and from 4964 ומפני 5 186
15 a bow 4965 קשת 3 800
15 bent 4966 דרוכה 5 235
15 and from 4967 ומפני 5 186
15 weight 4968 כבד 3 26
15 [of] war 4969 מלחמה 5 123

______ ____ ________

53 13 3206
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 because 4970 כי 2 30
16 this 4971 כה 2 25
16 said 4972 אמר 3 241
16 my Lord 4973 אדני 4 65
16 to me 4974 אלי 3 41
16 in another 4975 בעוד 4 82
16 year 4976 שנה 3 355
16 according to years 4977 כשני 4 380
16 [of] a hireling 4978 שכיר 4 530
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16 and will cease 4979 וכלה 4 61
16 all 4980 כל 2 50
16 [the] glory 4981 כבוד 4 32
16 [of] Kedar 4982 קדר 3 304

______ ____ ________

42 13 2196
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and [the] remnant 4983 ושאר 4 507
17 [of the] number 4984 מספר 4 380
17 [of] bowmen 4985 קשת 3 800
17 mighty men 4986 גבורי 5 221
17 sons 4987 בני 3 62
17 [of] Kedar 4988 קדר 3 304
17 will be few 4989 ימעטו 5 135
17 because 4990 כי 2 30
17 the LORD 4991 יהוה 4 26
17 [the] God 4992 אלהי 4 46
17 [of] Israel 4993 ישראל 5 541
17 has spoken 4994 דבר 3 206

______ ____ ________

45 12 3258
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 21 760 202 52472
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-21 19752 4994 1226686
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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